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Adonoy said to Moshe, “Go in to
Pharaoh for I have hardened his heart
and [also] the hearts of his servants, so
that I will be able to set [perform] these

[miraculous] signs in their midst.
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And so that you may relate in the ears
of your son and grandson how I made a
mockery of the Egyptians, and the
miraculous signs I performed among
them. You will then know that I am
Adonoy.”
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Moshe and Aharon went in to Pharaoh R PON TN HneToy TN wh N3N 3

and they said to him, “This is what
to refuse

Adonoy, God of the Hebrews, has said, 190 NY? IR ODRTTY DIwR IR M

‘How long will you refuse to be
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humbled before Me? Send My people

out that they may worship Me.
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unwilling

For if you refuse to send My people out, N2m L7 BYIN TOUS AN W DN D 4

I will bring locusts within your borders S
u

tomorrow. M2 A3 M
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They will cover the visible surface of boN) PIRTIN IRT9 D3P N9 PIRT DS HO91 5

the land so that one will be unable to
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see the land. They will eat all that was DIX) TI277% BY7 NIRYIT AUPEa N |
spared, that remained for you from the to sprout
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hail, and they will eat every tree that

grows for you in the field.
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They will fill your houses, and the
houses of all your servants, and the
houses of all the Egyptians. [It will be
something] that was never seen by your
fathers or your fathers’ fathers since the
day they were on the earth until this
day.”” He [Moshe] then turned and

went out from Pharaoh.
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Pharaoh’s servants said to him, “How
long will this [man] be a menace to us?
Send these men out and let them
worship Adonoy, their God. Did you
not yet realize that Egypt is [being]
destroyed?”
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Moshe and Aharon were brought back
to Pharaoh, and he said to them, “Go
worship Adonoy, your God. Exactly
who will be going?”
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Moshe said, “With our young and with
our old we will go. With our sons, with
our daughters, with our sheep and with
our cattle we will go, for it is a festival
to Adonoy for all of us.”
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He [Pharaoh] said to them, “So be it.
May Adonoy be with you just as I will
send you and your little ones. Beware
for evil confronts you.
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This is not right. [Only] the [adult] men
should go and worship Adonoy for this
is what you desire.” He had them
expelled from Pharaoh’s presence.
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Adonoy said to Moshe, “Stretch out BYn INOY AT Tbn AT AT T 12

your hand over the land of Egypt for

a locust
the locusts [to bring the locusts] and 2ipy-527NR DR D8 YRV Py 2R3
they will emerge upon the land of
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Egypt. They will eat all the vegetation

in the land, that remained from [the

destruction of] the hail.”
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Moshe stretched out his rod over the toffrrtiﬁ,' ¢
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land of Egypt and Adonoy directed an HEE AL T e bRty bl it
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east wind over the land all that day and
all the night. When morning came the
east wind had carried [brought] the IIRWITNR R TR I 7
locusts.
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The locusts came up over the whole
land of Egypt, and rested [settled]
within all the borders of Egypt. It was
very severe. Never before had there
been such locusts and never again after
them.
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They covered the visible surface of the
entire land so that the land was
darkened. They ate all the vegetation of
the land, and all the fruit of the trees
that was left [spared] by the hail. No
greenery remained on the trees or on
the vegetation of the field in the entire
land of Egypt.
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Pharaoh hurriedly called for Moshe and
Aharon, and he said, “I have sinned to
Adonoy, your God, and to you.
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Now forgive my sin just this one time
and plead with Adonoy, your God, just
to remove this death from me.”
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He [Moshe] left Pharaoh’s presence and
prayed to Adonoy.
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Adonoy turned a very strong westerly
wind, that carried away the locusts, and
plunged them into the Reed Sea. Not a
single locust remained in all of Egypt’s
borders.
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Adonoy hardened Pharaoh’s heart, and

he did not send out the B'nei Yisrael.
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Adonoy said to Moshe, “Stretch out

your hand toward the sky, and there

will be darkness over the land of Egypt.
The darkness will be tangible.”
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Moshe stretched out his hand toward
the sky, and there was total darkness in
the entire land of Egypt for three days.
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Man could not see his fellow man, nor
could anyone rise from his place for
three days. But all the B'nei Yisrael had
light in their dwellings.
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Pharaoh called to Moshe, and he said,
“Go! Worship Adonoy. Just let your
sheep and cattle stay behind. Even your
little ones can go with you.”
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Moshe said, “You too will give us
sacrifices and burnt-offerings that we
will make [offer] to our God.
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Our own flocks will also go with us.
Not a single hoof will remain. We must
take from them to worship Adonoy our
God; since we do not know with what
[animals] we will worship Adonoy until
we get there.”
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Adonoy hardened Pharaoh’s heart and

he was [no longer] willing to send them

away.
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Pharaoh said to him [Moshe] “Leave my

presence. Beware! Do not see my face

again; for on the day you see my face

you will die.”
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Moshe said, “As you say. I will not see
your face again.”
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Adonoy said to Moshe, “There is one h987y AN TTN DA T AERION Al e 1

more plague that I will bring upon

Pharaoh and upon Egypt. After that he P2 7Y AN 0NN MR 127K oYY

will send you away from here. When he to drive out
froma...

sends you away, he will actually drive e el W W

you out from here completely.
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Speak, please, in the ears of the people, SN 35 DN | UPN 9N 0D lING N2T 2
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and let each man request [borrow] from
afemale

associate

his friend, and each woman from her 127793 q097b AAWY PNm

friend, articles of silver and articles of
gold.”
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Adonoy gave the people favor in the T U | D3 DY PV DY TN M M 3

eyes of the Egyptians. Moshe too was
very great in the land of Egypt, [both] TY TYDTTI PV DN PIND TR 2

in the eyes of Pharaoh’s servants and in
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the eyes of the people.
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Moshe said, “This is what Adonoy has g% 79T NEND AT N A3 Awh e 4
said, About the time of midnight, I will

go out in the midst of Egypt. 'ov]¥n TR RYP
O K3 KIP MAgRR 1 RN UTR YR K]

:oMEn 12

Every first-born in the land of Egypt 2uPT hYI 102 T TN W0 N 5

will die, from the first-born of Pharaoh et

sitting on his throne, to the first-born of YT NN WK 79w 1122 Ty IR0
the [Egyptian] slave girl, behind the

. . . 1172 722 93)
mill-stones, and every first-born animal.
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There will be a great cry [of anguish] N5 7h3 TN DR FIND2 YT ApYY A 6
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throughout the entire land of Egypt, the
likes of which there never was and like 199 X7 k) AN
there never will be.
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But among all the B'nei Yisrael, a dog
will not sharpen its tongue [growl]] at
man or animal. You will then know that
Adonoy distinguishes between Egypt
and Yisrael.
M23n7 AIW73 NIDI PIN XY DX 12 95
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Then all these, your servants, will come
down to me, and prostrate themselves
saying, ‘Go! You and all the people that
follow you. Then I will go out.” He
[Moshe] then left Pharaoh in great
anger.
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Adonoy said to Moshe, “Pharaoh will
not listen to you. Thus I will multiply
My wonders in the land of Egypt.”
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Moshe and Aharon had done all these 797D "10Y 798D NPT MY WY 1IN AU 10

wonders before Pharaoh. [However]
Adonoy hardened Pharaoh’s heart and PRI 12TY MRWRG) APIR 27N M pIm)
he did not send the B'nei Yisrael out of

(D) 13NN
his land. '
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Adonoy said to Moshe and Aharon in DY PIND TIIRCIN) ARSI e 1

the land of Egypt saying:

, , hRY
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“This month shall be [reckoned] to you DdY 7 fiUNT DT WY DY miE WA 2
[as] the head [beginning] of months. It
shall be to you the first of the months of YT WY

the year.
nY 1% X7 ORATR PR W 1Y P17 RO
ROV

decade

Speak to the entire community of Israel UINY oy IBXY YN NTyYaUN 9T 3

saying, ‘On the tenth [day] of this
month they shall take—each man [shall :ma% Ay nax-may Aty whR ody mpn N1a
take] a lamb for [his] family, a lamb for
each household.
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If the [members of the] household are 2p7 13W W7 M) S nvn ad bymoN) 4

too few for the [eating of a] lamb then _
to estimate

he shall take [a lamb] [together] with 100 72% 97 WX Niwdl npona maToy

his neighbor, close by his house, .
oy

according to the number of individuals.

According to what the person eats shall

you make your count regarding the

lamb.
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A flawless lamb, a yearling male must D27 337 W MWK N1 DR0 Ay S

be in your possession. You may take it
from sheep or goats. ANPR DIV
1) XY 1 17 W ANY 12 137 7Y N

P20R XY

You shall hold it in safekeeping until WL oF Y AYI Ty MPYRY B M 6

the fourteenth day of this month, they
shall slaughter it—the entire [DIWT PR ORIWTNTY 2 93 IR W) 17

community of Yisrael—between
evenings [in the afternoon].
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doorpost

They shall take of its blood and place it scroll

. -5y DITRT AWESY NN 2707 NPy 7
on the side of the doorposts and on the 1 NRIR CRETA AN TR NP

lintel

lintel of the houses in which they will D72 10K XK AT DY AipwRT

eat [the lamb].
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roast meat

They shall eat the meat during this P TN CYE mim A2 Mpann 1IN 8

night. It shall be roasted over fire. They

a bitter
herb

shall eat it with matzos and bitter herbs. AN Ym By
9y BB M M XITT R K02 M POM
PR P

properly boiled

You must not eat it half-cooked or 3 M3 Swam  Swa & lh» ONAOR 9

boiled in water, but only roasted over
the leg of

fire, its head with its knees and its inner locusts

275 YD ChY TWRY wWROLETOR
Organs. I H H a7 ) H

X3 W K7W K7 AR 0 T2 A WD K7

AN V) T2 %Y YY) M1 N0 1A

You must not leave any of it over until WN2 NP2 TY WA TNIT T W PNINKT) 10

morning. Any of it left over until

morning must be burned in fire. DPwn
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This is how you must eat it: with your
waist belted, your shoes on your feet,
and your staff in your hand. You must
eat it in haste, it is a Pesach-offering to
Adonoy.
112°30% PPOR 1M 1% AM 12N PIN
127722 A 7o2Mm 1173 110w 112°7373
i 7R N7 K709
I will pass through the land of Egypt on
that night, and I will strike [kill] every
tirst-born in the land of Egypt, from
man to beast; and against all the gods of
Egypt, I will execute judgments, I am
Adonoy.
22 210pX) P17 X722 DIYRT YN M2DN)
2220 NV ) RWIRD DIEAT RYIND K72
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The blood will be for you as a sign on
the houses where you are [staying]. I
will see the blood and I will pass over
you. There will be no plague against
you when I strike the land of Egypt.
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properly memory

This day shall be for you a [day of] 1Dk omim tRore boY mim ofn m 14

remembrance. You shall celebrate it as a
festival to Adonoy, throughout your HAANN 0w NpI 8NNTY MY
generations. It is an eternal statute that

you must celebrate it.
QTR RAT A PAID RIVNITY 1107 P17 ’RP
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You must eat matzos for seven days, but YP2WD TEXIT D2 TN T9INA nign B NP 15

before the first day you must remove
ferment

[all] leaven from your homes; for nAnaN  yAn 92R79D |02 opnan TRy

anyone who eats chametz, that soul will o N R, .
PYAYD oPmTy WA obn PRYn Xad woan

be cut off from Yisrael. [Chametz is

forbidden] from the first day [of Pesach]

until [after] the seventh day.
ANRTR XpP2 072 192N YLD PP nyaw
XAY YR 2T 92 I 1inan yun novan
RnP Ty ARHDTR RPH PRI RIFT RN
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scripture

The first day shall be a holy assembly awa b WPt XIpn NI oD 16

and the seventh day shall be a holy
assembly to you. No work shall be done D3 AYYrK? DOXYRYD 07 T WIRTRRR
on them, only for [the preparation of ,

52k DI i B BE A B T i
food] which will be eaten by every ' ' '

person, that alone may be done for you.
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You must be vigilant regarding the INYIA 757 oba bYYa °3 hivea-ny BnYew 17

matzos, for on this very day I brought
out your hosts from the land of Egypt. I ORATNN DAY D8N PIND 0PNIN2ENN
You must preserve this day for your

;%2 npn o naTY
generations, it is an eternal statute.
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In the first [month] on the fourteenth nign hoNn 272 WD oF Ay hyawsa R e

day of the month, in the evening you
shall eat matzos; until the twenty-first 13W3 W2 oy TN of Ty
day of the month in the evening.
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For seven days leaven may not be found bok-53 | %9 DPNII RYM K> R DR WA 19

in your homes, for whoever eats
chametz that soul shall be cut off from T2 PR NIy K13 Wead ANTRN NYRT
the community of Israel, whether a native

PWT TI
proselyte or a native born in the land.
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You must not eat anything that is W38N DPNAN 953 9NN KD NERmED 20

chametz. In all your dwellings you shall

eat matzos. (9) :mixn
PR i3°anin 953 PN XY Rynnn 93
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Moshe called to all the elders of Yisrael,
and he said to them, “Draw [from your
flocks] or purchase for yourselves a
lamb for your families and slaughter it

as a Pesach offering.
YPRON 177 T3 IR "30 73 Twn K

XD 1013 1IN XY (23 1) 1027 12°0)

Take a bunch of hyssop, and dip it in
the blood that is in the basin. Touch the
lintel and the two side [door] posts with
some of the blood in the basin. And all
of you, let no man go out the door of his

house until morning.
PTOY RIB3T K73 P30 K3 119K pIom
X7 PIR) X337 KRBT 1 X020 PIND) XOPWT

IX9Y TY AP VIO WIR PPED

Adonoy will pass through to plague the
Egyptians and He will see the blood on
the lintel and on the two side [door]
posts. Adonoy will then pass over that
door and will not allow the destroyer to

enter your houses to plague you.
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You must preserve this [ritual] as a
statute for you and your children

forever.
099 7Y TI37) 17 P2 1T KRR M e

When you come to the land that
Adonoy will give to you, as He spoke,
you must preserve this service.
P9m 7 X2 1107 N M7 RYIRG 1Woyn MK M
DT RITPD M P
When your children will ask you,

“What is this service of yours?”

7109 PTT RIAYD XM 1i72 1D 1M MK O

T v 8

You shall say, “It is the Pesach-offering
to Adonoy Who passed over the houses
of the B'nei Yisrael in Egypt when He
struck the Egyptians and saved our
homes. The people then bowed and
prostrated themselves.
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The B'nei Yisrael went and did as

Adonoy commanded Moshe and

Aharon. They [also] did so.
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It was [exactly] midnight and Adonoy
struck down [killed] every first-born
son in the land of Egypt, from the first-
born son of Pharaoh sitting on his
throne, to the first-born son of the
captive [prisoner] who was in the
dungeon, as well as every first-born

animal.
RPN X212 72 DUp 11 X7 Mo M
072 7Y ann7 TOYT NYIDT XN DR
991 *POR M2 °7 RAWT X122 TY AMON
:RTYIT K12
Pharaoh arose at night, he and all his
servants and all the Egyptians, and
there was a great cry in Egypt, for there
was no house where there were no
dead.
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[Pharaoh] called for Moshe and Aharon
that night and said, “Set out! Get out
from among my people, both you and
the B'nei Yisrael. Go worship Adonoy
as you have said [requested].
MY AR 1P MIP MR RPH IR WY RIP)
K2 7 TR NP2 1N PRI 12 AN PN A
PIRR PNNTT
Take your sheep and cattle too, as you
have said and go; bless me too.
TPIN) 10720 °T X2 MIT 110TA AN 110 AN
P9y AN 79
The Egyptians pressed the people to

hurry them—to send them out of the

land, for they said, “We are all dead

14

men.
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The people took their dough before it
was leavened. Their leftovers were

wrapped in their clothing, [and carried]

on their shoulders.
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The B’nei Yisrael did as Moshe said,
and they requested of the Egyptians
silver articles and gold articles and
clothing.
DR TPRYY AYRT RANDD M3 YR 4
DY 2377 PIW A0IT PN
Adonoy granted the people favor in the
eyes of the Egyptians, and they granted
their request. They [B'nei Yisrael thus]
drained Egypt of its wealth.
MPRYA DI PV PRI XpY M AT N
:DER M R
The B’nei Yisrael traveled from Ramseis
to Sukkos. There were about six
hundred thousand males on foot
besides the children.
PEYN M¥ QWD NT27 0DRYIR MW *13 100N
:RPDUR 72 X2 PRIN
A great mixture [of nationalities] also
went up with them. There were [also]
sheep and cattle, a huge amount of
livestock.
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They baked the dough that they had
brought out of Egypt into matzoh cakes,
for it was not leavened. Since they were
driven out of Egypt and could not
delay, they had also not prepared

provisions for themselves.
"IN TTLD TP D8RR PR T XYY M BR)
RPNy 73] K9] DUHRR 170K I VRN K7
i T3P XY P AN)
The habitation of the B'nei Yisrael living
in Egypt lasted four hundred and thirty
years.
IR VI DITERI M 0T YR 43 307
PV PRI
It was at the end of the four hundred
and thirty years, and on that very day
all of Adonoy’s multitudes went out of
the land of Egypt.
RnP 1322 MM PV PRYM ARR YA Aion MM
ISRT XY 1T K2 73 1985 1T
This was a night of vigil for Adonoy;, to
bring them out of the land of Egypt.
This night remains a night of vigil to

Adonoy for all the B'nei Yisrael for [all]

their generations.
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Adonoy said to Moshe and Aharon,
“This is the statute of the Pesach

offering: No alien may eat it.
72 92 X702 NN KT 1IIXY AYRT 7 0N
;A2 2130 XY TARYNT SR
However each man’s slave [if he

was]purchased with money, you must

circumcise him and then he may eat it.
tA2 213 122 A MM KDY 1A 723 TW 92
An [alien] sojourner or hired worker
may not eat it.
:2 212 X7 XTIRY XN
It must be eaten in one house. You must
not remove from the house any of its

flesh, to the outdoors, and you must not

break any of its bones.
X702 J RD°2 10 PON RY PIRM RIN XM2ND
713 2NN X7 X2W X127

The entire community of Yisrael must

make this [offering].
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When a proselyte dwells with you and
wants to make the Pesach-offering to
Adonoy, every male must be
circumcised. He may then come near
[join] to make it, and be like the native
born. But no uncircumcised male may
eat of it.
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There shall be one law for the native

born and for the proselyte who dwells

among you.
P2 PMMT RPN RPY? R KTD RN
All the B'nei Yisrael did as Adonoy

commanded Moshe and Aharon. They
[Moshe and Aharon] also did so.

R ) v U iR P e el
272y 12 IR

On that very day, Adonoy took the B'nei
Yisrael out of Egypt in their multitudes.
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Adonoy spoke to Moshe, saying,
Y AW oy Y om

“Sanctify to Me all the first-born, that
[is the first to] open the womb among
the B'nei Yisrael, both of man and beast,
it is Mine.”

2870 1332 X771 93 NN X3 93 "RTR WK

IR OPT RPYI RYIRD

Moshe said to the people, “Remember
this day [as the day] on which you came
out of Egypt, from the house of slavery,
for with a strong hand Adonoy brought
you out from this. You must not eat
chametz.
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On this day you went out, in the month

of Aviv [Nissan].
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When Adonoy brings you to the land of
the Canaanite, the Chittites, the
Emorites, the Chivites and the
Yevusites, which He swore to your
fathers [that He would] give to you—a
land flowing with milk and honey—
you must conduct this service in this

month.

RRY RO RIWIDT RYIX? 7199 W 7

RYI 17 1007 WP DR °T NI NI
RT3 XT7 X379 M n7om WaTh 250 KT

I

T

For seven days you must eat matzos,
and the seventh day is a festival to
Adonoy.
O7p R3O ARYAW RRPN XYV N1n AP Ayaw
:”
Matzos must be eaten these seven days.
No chametz may be seen in your
possession, and no leaven may be seen
in all your boundaries.
X1 00 77 °1I0m X9 PaP nyaw m oM Tus
RN 932 TR0 T2 T
You must tell your son [child] on that

day saying, ‘Because of this, Adonoy

did [this] for me when I came out of
Egypt”
7773 PTPI2 MRy XA RpPa 135

3NN "pEna

ll targum.page/parasha/bo 28

Hittite
anm CwRd P aim ey m s
Hivite

N

Jebusite

THARY YW WY O i
IR DT WRT 290 N3 I TP NN

1737 WD NNIT

MR A0 YW P Nk YRR o nYaY 6

VRO 17 ARRY) DR NYIY DY 9N Nivn 7

P72 WY 77 AXTTRY)

properly ;
vy m M2y2 1?9&5 X177 oPa ?1335 n7am 8

ORI MNY2 Y M



13 mnaw

memory
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It shall be to you as a sign on your
hand, and for a reminder between your
eyes, so that Adonoy’s teachings will be mim IR¥IA AP 23 TR2 M MR MmN
in your mouth, for with a strong hand

nRan
Adonoy brought you out of Egypt. '

"IN P13 TPY P2 RIITR IT Y N T M)
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You must preserve this statute in its (0) o wn ATYInD NNTT MROITNN DY 10

appointed time, from year to year.
TP 1B AIRTY RTT Rp M) 0

When Adonoy brings you to the land of 75 Y2W) MWKD SPIDT IS M IRTD 7 11
the Canaanites as He swore to you and
to your fathers; and He will have given 17 MINN TNIXY)

it to you.
T7 BV T X2 ONIWIDT RYIND 0 WA W M
7 M) DT

send

[At that time] you must pass on, [set WY | w99 MiTh anTwe 2 maym 12

aside] every one that [is first to] open

the womb, to Adonoy. Every firstling T D91 7 M W ARa
that is dropped [born] by animals that

belong to you, the males shall belong to

Adonoy.
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Redeem each firstling donkey with a
sheep. If it is not redeemed, you must
break its neck. Redeem every first-born

male among your sons.
X7 DY) KY3K3 piBA K307 (X9912) nns 931
{PIIDN PIAD RYINT XIM2 23] A2pIM piv9N
When your son asks you at a later time
saying “What is this?” You should say to
him, “With a strong hand Adonoy
brought us out of Egypt from the house
of slavery.
72 MM NT X N0RD MR WD WRY W T
IRMITAY D2k DXRR ) RIPAR RT) ATPN2
When Pharaoh stubbornly refused to
send us out, Adonoy killed every first-
born in the land of Egypt, from the first-
born of man to the first-born of beast. I
am therefore sacrificing to Adonoy all
that [is first to] open the womb which
are male, and the first-born of my sons I
redeem.’
72 7 701 RIMMPWY 7972 WpK W MM
K712 TY1 RYIRT X120 D1I¥0T RYIX X723
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[These words] shall be a sign on your
hand and for totafos between your eyes,
for with a strong hand Adonoy brought
us out of Egypt.”
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Jeremiah 46:13-28

The word that the LORD spoke to
Jeremiah the prophet, how that
Nebuchadrezzar king of Babylon

should come and smite the land of
Egypt.

Declare ye in Egypt, and announce in
Migdol, And announce in Noph and in
Tahpanhes; Say ye: ‘Stand forth, and
prepare thee, For the sword hath

devoured round about thee.

Why is thy strong one overthrown? He
stood not, because the LORD did thrust

him down.
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He made many to stumble; Yea, they
fell one upon another, And said: ‘Arise,
and let us return to our own people,
And to the land of our birth, From the

oppressing sword.”

They cried there: ‘Pharaoh king of
Egypt is but a noise; He hath let the
appointed time pass by.’

As I 'live, saith the King, Whose name is
the LORD of hosts, Surely like Tabor
among the mountains, And like Carmel

by the sea, so shall he come.

O thou daughter that dwellest in Egypt,
Furnish thyself to go into captivity; For
Noph shall become a desolation, And

shall be laid waste, without inhabitant.

Egypt is a very fair heifer; But the
gadfly out of the north is come, it is

come.

Also her mercenaries in the midst of her
Are like calves of the stall, For they also
are turned back, they are fled away
together, They did not stand; For the
day of their calamity is come upon

them, The time of their visitation.

The sound thereof shall go like the
serpent’s; For they march with an army,
And come against her with axes, As

hewers of wood.
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They cut down her forest, saith the 1 2 pm N9 D AiEN AW

LORD, Though it cannot be searched;

Because they are more than the locusts, 80N D7 PRY 2NN

alocust

And are innumerable.

The daughter of Egypt is put to shame;
She is delivered into the hand of the

HiD¥"0Y T2 MM D¥RN2 AN

people of the north.
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The LORD of hosts, the God of Israel,
saith: Behold, I will punish Amon of

No, and Pharaoh, and Egypt, with her TR o PIORTIM oMnToY) Tt Kin
gods, and her kings; even Pharaoh, and

;12 owan ) aveo
them that trust in him;

and I will deliver them into the hand of SENTTI T DRI Wpan T2 ALY
those that seek their lives, and into the
hand of Nebuchadrezzar king of DTRTWD 1DWA 127NN PTWTTA 22770
Babylon, and into the hand of his

(0) Moy
servants; and afterwards it shall be
inhabited, as in the days of old, saith the

LORD.

But fear not thou, O Jacob My servant, properly

Neither be dismayed, O Israel; For, lo, I

will save thee from afar, And thy seed YY) DAY PINR WA PN Win un
from the land of their captivity; And to shudder

with terror to loll
Jacob shall again be quiet and at ease, (@) ™Mo PR ORYY URW) 2P

And none shall make him afraid.
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Fear not thou, O Jacob My servant, saith
the LORD, For I am with thee; For I will o oueh off
o push o

make a full end of all the nations mRY PRI WY | 2Ba923 A7 nby
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whither I have driven thee, But I will tobeclean ~ ~  tochastise o
RN vwRY THN %D ARy ok

not make a full end of thee; And I will
correct thee in measure, But will not (0) :TPIX XY

utterly destroy thee.
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